
FICHA TÉCNICA
TAURUSITEM

ARTICOLO

ARTIGO

ALLUNGAMENTO A ROTTURA

ALONGAMENTO À ROTURA
ELONGATION TO BREAK ISO 1421:2000

TRAMA WEFT

ORDITOURDUME WARP
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COMPOSITION
COMPOSIZIONE

COMPOSIÇÃO

TRAMA

ABRASION RESISTANCE TEST EN ISO 12947-2 (MARTINDALE)
RESISTÊNCIA À ABRASÃO
RESISTENZA ALL̓ ABRASIONE (END POINT)
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ALTEZZA MINIMA GARANTITA

LARGURA MÍNIMA GARANTIDA
MINIMUM GUARANTEED WIDTH ��	�


COMPOSIZIONE SUPPORTO

COMPOSIÇÃO SUPORTE
SUPPORT COMPOSITION

SPESSORE

ESPESSURA
THICKNESS �­�


�± 10%(*)

LUNGHEZZA PEZZE INDICATIVA

COMPRIMENTO APROXIMADO DO ROLO
APPROXIMATE ROLL LENGTH �������
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RESISTENZA ALLA FORMAZIONE DI PILLING

RESISTÊNCIA À FORMAÇÃO DE PILLING
PILLING TEST ISO 12945-2 (MARTINDALE) �

RESISTENZA ALLA FLESSIONI

RESISTÊNCIA À FLEXÃO
RESISTANCE TO FLEXURE ISO 7854:1999

PESO

PESO
WEIGHT �
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� ±���(*)
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RESISTENZA ALL'IDROLISI

RESISTÊNCIA À HIDRÓLISE
HYDROLYSIE RESISTANCE ISO 4818-29:1992

INSTRUZIONI DI MANUTENZIONE

INSTRUÇÃO DE MANUTENÇÃO
CARE INSTRUCTIONS

 GIRI

 CICLOS
 CYCLES

�
 �

�HORAS
HOURS /ORE 

SOLIDITÀ DEL COLORE ALLO SFREGAMENTO

SOLIDEZ DA COR AO ESFREGAMENTO
COLOUR FASTNESS TO RUBBING ISO 105 -X12 WET

SECCO
DRY

ÚMIDO

SECO ���
���

CARICO DI ROTTURA

TENSÃO À ROTURA
TENSILE STENGTH ISO 1421:2000

TRAMA WEFT

ORDITOURDUME WARP
TRAMA ���­�������
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RESISTENZA ALLA LACERAZIONE

RESISTÊNCIA AO RASGO
TEAR RESISTENCE ISO 4674-1:2005

TRAMA WEFT

ORDITOURDUME WARP
TRAMA �	­	������
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RESISTENZA ALLA SPELATURA

RESISTÊNCIA À DESCAMAÇÃO
PEELING ISO 4674-1:2005

TRAMA WEFT

ORDITOURDUME WARP
TRAMA �­�������
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SOLIDITÀ DEL COLORE ALLA LUCE ARTIFICIALE

SOLIDEZ DA COR À LUZ ARTIFICIAL
XENOTEST ISO 105-B02

CLARO / LIGHT / CHIARI

�

�� COURO NATURAL
LEATHER/ PELLE

ESCURO / DARK / SCURI

MÉDIO / MEDIUM / MEDI �
�

�

UMIDO

ISTRUZIONI DI LAVAGGIO E MANUTENZIONE

INSTRUÇÕES DE LAVAGEM, MANUTENÇÃO E CUIDADOS
WASHING INSTRUCTIONS AND CARE

*Por conter couro natural pode haver alterações significativas de gramatura e espessura de acordo com o lote e cor.
*The natural leather may cause relevant changes in weight and thickness from lot-to-lot
*La presenza di  pelle naturale fa si che ci possono essere variozioni significative di peso e spessore tra i vari lotti di prodizione

Limpar delicadamente com pano macio e úmido. Não use nenhum agente abrasivo, 
solvente ou detergente
Gently wipe with a soft and damp cloth. Do not use abrasive, solvent and chemical detergents.
Pulire con panno morbito e umido delicatamente. Non usare abrasivi, solventi e detergenti chimici

A simbologia e os cuidados com a conservação informados nesta ficha técnica se referem somente ao tecido, e não à peça 
confeccionada ou aos demais acabamentos posteriores.
The symbology and conservation care informed in this technical sheet refer only to the fabric, and not to the made piece or other subsequent finishes.
La simbologia e le cure di conservazione indicate in questa scheda tecnica si riferiscono solo al tessuto, e non al pezzo fatto o ad altre finiture successive.


